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Традиция ежегодных обзоров языковедче-
ских конференций, экспедиций и изданий, под-
держанных РГНФ, была начата в 2006 г. статьей 
Е. В. Рахилиной. За прошедшие с тех пор девять 
лет, благодаря развитию Интернета и модерниза-
ции соответствующего сайта, информация о дея-
тельности РГНФ стала гораздо более доступной. 
Так, сейчас на сайте http://www.rfh.ru в разделе 
«Портрет грантозаявителя» опубликованы данные 
о среднестатистическом грантозаявителе, о его 
квалификации, генедерно-возрастных свойствах, 
научной области и месте жительства. Отмечу, что 
филологи по активности подачи заявок занимают 
четвертое место (13 %) из 12 после экономистов 
(19 %), историков (15 %) и педагогов (14 %). Фи-
лологические науки безусловно лидируют по 
количеству женщин-грантозаявителей (75,6 %); 
впрочем, преобладание мужчин из 12 областей 
обнаруживается только в двух: в политологии 
(52,2 %) и истории (50,1 %). Количество молодых 
ученых (до 39 лет) у нас почти равно количеству 
старших (49,3 %); при этом самая моложавая на-
ука — экономика (56,8 %), а самая взрослая — ис-
кусствоведение (38,4 %). Сведения о распределе-
нии поддержанных проектов по регионам можно 
получить, изучив раздел «Финансируемые про-
екты» (ИС РГНФ), представляющий собой ин-
терактивную карту России, взглянув на которую 
можно выяснить, например, что в Москве под-
держано 1 315 проектов, в Санкт-Петербурге — 
370, а, например, в Магаданской и Еврейской 
автономных областях по одному. Для многих 
областей при помощи этой карты возможно по-
лучить общий список поддержанных проектов, 
в которых не так просто сориентироваться, так 
как порядок перечисления не связан с областями 
наук. Другого способа выяснить что-либо про 

поддержанные проекты при помощи сайта РГНФ 
не существует, но мне удалось найти список под-
держанных проектов всех типов и научных об-
ластей в алфавитном порядке по фамилиям гран-
тозаявителей на сайте http://libed.ru «Бесплатная 
библиотека России» в разделе «Конференции — 
Книги (разное)».

Таким образом, чтобы самостоятельно разо-
браться в том, какие именно проекты по язы-
кознанию финансируются в 2014 г., опираясь 
на данные Интернета, требуется огромная ра-
бота. Поэтому я особенно признательна РГНФ, 
предоставившему мне эту информацию в ком-
пактном виде. К сожалению, я не имею воз-
можности перечислить здесь все 189 проектов: 
это научные исследования (а) — 103, а также 
молодых ученых (а1 и а2) — 24; научные ме-
роприятия (г) — 17, молодежные (г) — 3; из-
дания научных трудов (д) — 27; полевые про-
екты (е) — 10; наконец, конкурс для аспирантов 
и докторантов последнего года (а(ф)) — 5. Сле-
дуя традиции ежегодных обзоров, я перечислю 
экспедиции, конференции и издательские про-
екты, а что касается более многочисленных 
научных проектов, попытаюсь представить 
основные тематические блоки и названия не-
которых проектов.

Экспедиции

Из десяти поддержанных в этом году экспе-
диций три посвящены описанию диалектов 
и говоров русского языка, остальные — другим 
языкам: тюркским — качинскому и тувинскому, 
атабаскской семьи, финно-угорским, бурятскому 
и мордовскому, селькупскому, эвенкскому, диа-
лектам аварского. Половина экспедиций прошла 
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на территории России (в Европейской части 
России, в разных регионах Сибири, в Поволжье, 
в Архангельской области), половина — за гра-
ницей: в Китае, на Аляске, в Боливии, Монголии 
и Азербайджане. 

ИРЯ РАН им. В. В. Виноградова (Москва) 
провел две экспедиции. «П о л е в ы е  и с с л е-
д о в а н и я  я з ы к а  и  к у л ь т у р ы  р у с с к и х 
с т а р о о б р я д ц е в  в  Р о с с и и  и  з а  р у б е-
ж о м» (руководитель проекта Л. П. Касаткин) 
проходили в России и Боливии. Экспедиция 
«Д и а л е к т о л о г и ч е с к и е  и с с л е д о в а н и я 
ц е н т р а  Е в р о п е й с к о й  ч а с т и  Р о с с и и 
и  в о с т о ч н о с л а в я н с к о г о  п о г р а н и-
ч ь я» (руководитель О. Е. Кармакова) представ-
ляла собой продолжение серии экспедиций. 
Исследователи работали над записью связных 
текстов значительного объема в Белгородской, 
Владимирской и Вологодской областях.

МГУ им. М. В. Ломоносова организовал три 
экспедиционных проекта. Была проведена «Э к с-
п е д и ц и я  к  с е л ь к у п а м  и  э в е н к а м  Ту-
р у х а н с к о г о  р а й о н а  К р а с н о я р с к о г о 
к р а я» (руководитель проекта О. А. Казакевич). 
Затем МГУ осуществил проект «Ф о н о т е к а 
а р х а н г е л ь с к и х  г о в о р о в: н а у ч н о -
р е с т а в р а ц и о н н ы е  р а б о т ы» (руководи-
тель А. Б. Коконова), целью которого была ре-
ставрация, расшифровка и описание 100 часов 
магнитофонных записей, сделанных в 1957—
1970 гг., а также пополнение фонотеки со-
временным материалом. Наконец, МГУ про-
вел «Э к с п е д и ц и ю  п о  с б о р у  д а н н ы х 
у р а л ь с к и х  и  а л т а й с к и х  я з ы к о в» (ру-
ководитель А. И. Кузнецова), посвященную мало-
изученным сторонам грамматики и лексики бу-
рятского и мордовского языков.

Дагестанский государственный педагоги-
ческий университет организовал «Э к с п е д и-
ц и ю  п о  с б о р у  л е к с и к о л о г и ч е с к о г о 
м а т е р и а л а  д л я  с о з д а н и я  д и а л е к-
т о л о г и ч е с к о г о  с л о в а р я  а в а р с к о г о 
я з ы к а» (руководитель проекта И. А. Дибиров), 
посвященную изучению лексического строя за-
катальского диалекта аварского языка, функцио-
нирующего на территории Азербайджана.

Калмыцкий университет провел экспедицию 
«Э т н о л и н г в и с т и ч е с к а я  к а р т а  м о н-
г о л о в  с е в е р о-з а п а д н о г о  К и т а я:  я з ы к 
и  т р а д и ц и о н н а я  к у л ь т у р а  к у к у н о р-
с к и х  о й р а т о в  (х о ц у т о в)» (руководитель 
Б. В. Бадмаев), посвященную полевому описа-
нию языка и фольклора хоцутских калмыков, 
живущих вблизи озера Куку нор во Внутренней 
Монголии.

Московский центр непрерывного математиче-
ского образования (МЦНМО) провел экспедицию 

на Аляску: «Д о к ум е н т а ц и я  и с ч е з а ющи х 
я з ы к о в  и  д и а л е к т о в  А л я с к и: л и н г-
в и с т и ч е с к и й  и  с о ц и о к у л ь т у р н ы й 
а н а л и з» (руководитель проекта А. А. Кибрик); 
цель проекта — записи речи представителей двух 
русских диалектов и одного диалекта атабаскской 
семьи, имеющего корни в России. Транспорт для 
этой экспедиции так дорог, что исследователи за-
просили денег только на него, а остальные рас-
ходы взяли на себя.

Экспедиция Хакасского института языка, ли-
тературы и истории (ХакНИИЯЛИ) «К а ч и н-
с к и й  д и а л е к т  х а к а с с к о г о  я з ы к а: 
с о в р е м е н н о е  с о с т о я н и е, п р о б л е м ы, 
п е р с п е к т и в ы» (руководитель Р. Д. Сунчу-
гашев) была организована 49 лет спустя после 
проведения исследования этого диалекта Южной 
Сибири Д. Ф. Патачаковым. Перед тюркологами 
стоит задача выявить специфику развития фоне-
тической и морфологической систем качинского 
диалекта за прошедший период.

Тувинский университет провел на территории 
Тувы и Монголии экспедицию «И с ч е з а ющ и е 
я з ы к и  н е ко т о р ы х  т ю р ко я з ы ч н ы х  р о-
д о п л е м е н ны х  г р у п п  Юго-В о с т о ч н ы х 
С а я н» (руководитель М. В. Баву-Сюрюн), по-
священную сбору, фиксации и анализу этнолинг-
вистического и фольклорного материала говоров 
и диалектов тувинского языка. 

Конференции

20 финансируемых в этом году научных ме-
роприятий — это девять традиционных кон-
ференций, семь разовых, один постоянно дей-
ствующий семинар и три молодежных проекта. 
Если в обзоре 2012 г. А. Б. Летучий высказывал 
опасения в связи с дисбалансом в пользу меро-
приятий по русистике в ущерб типологическим 
и связанным с общим языкознанием [Летучий 
2013: 145], то в 2014 г. русистике как таковой 
было посвящено всего лишь два мероприятия. 
Славяноведению были посвящены две конфе-
ренции, четыре — другим языкам (индоевро-
пеистике, финно-угроведению, семитологии, 
монголоведению и алтаистике), четыре — со-
циолингвистическим проблемам, в том числе 
исчезающим языкам, одна — непосредственно 
типологии, одна — когнитивистике, две моло-
дежные — языковой личности и, наконец, че-
тыре конференции характеризовались очень 
широкой тематикой, работой разнообразных 
секций, затрагивавших проблемы общего язы-
кознания, психолингвистики, когнитивистики, 
семиотики и др.

Институт лингвистических исследований 
(Санкт-Петербург) провел три мероприятия:
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3—5 июня 2014 г. была проведена «М е ж-
д у н а р о д н а я  н а у ч н а я  к о н ф е р е н-
ц и я, п о с в я щ е н н а я  150-л е т и ю  с о  д н я 
р о ж д е н и я  а к а д е м и к а  А. А. Ш а х м а-
т о в а» с секциями «Проблемы истории русского 
языка и русской диалектологии», «Проблемы 
теории и истории русской грамматики» и «Про-
блемы русской лексикографии и лексикологии». 
Конференция сопровождалась мероприятиями, 
посвященными великому филологу: посещением 
Большой словарной картотеки ИЛИ РАН, осно-
ванной совместно с Я. К. Гротом, демонстрацией 
документов из личного фонда ученого и выстав-
кой его научных трудов, посещением могилы 
А. А. Шахматова

23—25 июня прошла традиционная, ежегодно 
проводимая с 1997 г. конференция «И н д о е в-
р о п е й с ко е  я з ы ко з н а н и е  и  к л а с с и ч е -
с к а я  ф и л о л о г и я  —  XVIII» (Чтения памяти 
И. М Тронского). Помимо пленарных заседаний, 
она включала секции «Вопросы индоевропейского 
языкознания», «Поздняя греческая литература 
и византинистика», «Классическая филология», 
«Проблемы интерпретации текста», «Античные 
традиции в словесности и риторике», «Сравни-
тельное языкознание». Конференция включала 
выступления ведущих ученых (Н. Н. Казанский, 
Н. В. Брагинская и др.), представителей разных 
учреждений России и Украины; около 5 % высту-
плений было сделано аспирантами, магистран-
тами и студентами. Материалы размещены на 
сайте ИЛИ РАН.

20—23 октября прошла II Международная на-
учная конференция «С л а в я н с к а я  д и а л е к т-
н а я  л е к с и к о г р а ф и я» (к 90-летию со дня 
рождения Ф. П. Сороколетова). 

Российский университет дружбы народов 
(Москва) также провел три мероприятия: 

23—24 апреля прошли I Фирсовские чте-
ния «С о в р е м е н н ы е  п р о б л е м ы  м е ж-
к у л ь т у р н о й  к о м м у н и к а ц и и», помимо 
межкультурной коммуникации, посвященные 
общим проблемам грамматики, лексикологии, 
фонетики и фразеологии; современным методи-
кам препода вания иностранных языков в многоя-
зычном обществе; проблемам социолингвистики, 
психолингвистики, этносоциолингвистики. Ор-
ганизаторы ставили задачу способствовать вы-
явлению происходящих изменений в системе 
языка и в разговорной речи, порожденных из-
менениями общественной культуры в нынешний 
период серьезных перемен для большинства на-
родов всего мира.

28 мая состоялся научный молодежный се-
минар «Р у с с к и й  я з ы к  в  м о л о д е ж н ы х 
СМИ  Р о с с и и  и  СН Г», включавший доклад 
«Национально-культурная семантика русского 

имени с позиции сенегальской лингвокуль-
туры» профессора Дакарского университета Ма-
нету Ндяй. 

28—30 октября прошла Международная кон-
ференция V Новиковские чтения «Ф у н к ц и-
о н а л ь н а я  с е м а н т и к а  и  с е м и о т и к а 
з н а к о в ы х  с и с т е м», кроме разнообразных 
тем по семантике и семиотике, включавшая на-
правление «Информационные системы и меж-
культурная коммуникация». 

Институт языкознания (Москва) провел две 
конференции, одну совместно с Институтом 
современных лингвистических исследований 
(Москва):

16—19 сентября в ИЯ РАН была проведена 
Международная конференция «Я з ы к о в а я 
п о л и т и к а  и  я з ы к о в ы е  к о н ф л и к т ы 
в  с о в р е м е н н о м  м и р е». Направления кон-
ференции: языковая политика в контексте глоба-
лизации; законы о языках: опыт и перспективы; 
роль языка в национально-языковых конфлик-
тах; развитие национальных языков в условиях 
глобализации: положительные и отрицательные 
тенденции; современные теории о соотношении 
языка и этноса; миноритарные языки: проблемы 
выживаемости в эпоху глобализации; круглый 
стол «Евролингвистика во внутриевропейской 
и глобальной перспективе».

ИСЛИ в составе МГГУ им. М. А. Шолохова 
и ИЯ РАН 15—17 октября провели в Москве Чет-
вертую тематическую конференцию серии «Т и-
п о л о г и я  м о р ф о с и н т а к с и ч е с к и х  п а-
р а м е т р о в», в качестве дополнительной секции 
включавшую Вторую конференцию по общему, 
скандинавскому и славянскому языкознанию 
(GeNSLing 2014) для студентов и аспирантов. 
Организаторы конференции — П. М. Аркадьев, 
Е. А. Лютикова, Я. Г. Тестелец, А. В. Цим-
мерлинг. Пленарные докладчики: Томас Риад 
(Стокгольмский университет) и С. Г. Татевосов 
(МГУ им. М. В. Ломоносова). Основное на-
правление — проблемы взаимодействия морфо-
логии, синтаксиса, просодико-синтаксического 
и коммуникативно-синтаксического интерфейсов, 
а также на конкретном материале языков мира 
изучение соотношения общего, типового и спе-
цифического в распределении морфологических 
и синтаксических параметров.

ИРЯ  им .  В .  В .  Виноградова  (Москва) 
20—22 июня провел международную конферен-
цию «С л а в я н с к и й  с т и х», наиболее пре-
стижный съезд исследователей из всех стран Ев-
ропы и мира, где ведется изучение стихотворного 
текста. Обсуждались все аспекты стихосложения: 
метрика, ритмика, рифма, строфика, фонетиче-
ская организация, морфология, синтаксис, семан-
тика, стих и проза, история стихосложения и др. 
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Особое внимание было уделено автоматической 
обработке текста и созданию программного обе-
спечения, позволяющего делать автоматический 
анализ стихотворного текста на всех лингвисти-
ческих уровнях.

Российский государственный гуманитар-
ный университет (Москва) 20—21 июня провел 
С е д ь м у ю  к о н ф е р е н ц и ю  М е ж д у н а-
р о д н о й  а с с о ц и а ц и и  с р а в н и т е л ь н ы х 
с е м и т о л о г о в. Такие конференции проходят 
раз в два года с 2000 г. Раньше организаторами 
выступали ведущие научные центры Испании, 
Италии и Германии, поэтому проведение седьмой 
конференции в РГГУ — важное свидетельство 
высокого уровня развития филологии и семито-
логии в его стенах. Конференция проходила на 
английском языке и включала выступления ве-
дущих ученых Германии, Нидерландов, Велико-
британии, Испании, Канады, Израиля, Швеции, 
а также их российских коллег из РГГУ, ИЯ РАН, 
ИВ РАН.

Учебные и научные учреждения разных ре-
гионов — Алтая, Калмыкии, Карелии, Северного 
Кавказа — провели четыре конференции:

25—28 июня в Петрозаводске на базе ИЯЛИ 
Карельского НЦ РАН прошла V Всероссий-
ская научная конференция финно-угроведов 
«Ф и н н о -у г о р с к и е  я з ы к и  и  к у л ь т у р ы 
в  с о ц и о к у л ь т у р н о м  л а н д ш а ф т е  Р о с-
с и и». Традиция проведения всесоюзных финно-
угорских конференций, заложенная Д. В. Бубри-
хом еще в послевоенные годы, была подхвачена 
в середине 1990-х гг. всероссийскими конферен-
циями, которые проводятся один раз в пять лет 
в финно-угорских регионах Российской Феде-
рации. На конференции обсуждались вопросы 
финно-угорского языкознания, фольклористики 
и литературоведения, музыкальной культуры, 
этнической истории и современных этносоци-
альных процессов. Работали симпозиумы «Со-
временные этнические и языковые процессы 
в финно-угорском мире»; «Религиозно-мифо-
логические традиции финно-угорских народов»; 
«Этнопедагогические традиции финно-угров 
в контексте эволюции семьи и общества», и была 
организована молодежная школа «Бубриховские 
чтения». Конференция значима для объедине-
ния специалистов по финно-угорским языкам 
и культуре.

На Алтае в Бийске 6—8 октября прошла VI 
Международная научная конференция «О бщ е-
т е о р е т и ч е с к и е  и  т и п о л о г и ч е с к и е 
п р о б л е м ы  я з ы к о з н а н и я: я з ы к о в о й 
з н а к  в  а с п е к т е  с и н х р о н и и  и  д и а-
х р о н и и». Ее традиционно проводят совместно 
Россия (Алтайская государственная академия 
образования им. В. М. Шукшина) и Монголия 

(Ховдский государственный университет), на 
этот раз она была посвящена обсуждению про-
блем теории языка, лингвистической типологии, 
семиотики, эволюции языка, психолингвистики 
и этнолингвистики, философии культуры и меж-
дисциплинарных исследований. Особое внима-
ние уделено вопросам онтологии языкового знака. 
Среди девяти тематических направлений были 
такие, как «Проблемы универсального и внутрия-
зыкового иконизма», «Эволюция картины мира 
в разных культурах», «Языковое прогнозирова-
ние», «Проблемы вербальной и невербальной 
коммуникации», «Норма как объект лингвистики 
и философии», «Философские проблемы меж-
дисциплинарных исследований».

Северо-Кавказский федеральный университет 
провел 19—22 сентября в Ставрополе междуна-
родную конференцию «Л и н г в и с т и ч е с к а я 
э к о л о г и я: п р о б л е м а т и к а  и с ч е з а ю-
щ и х  я з ы к о в  и  к у л ь т у р  в  и с т о р и и 
и  с о в р е м е н н о с т и». Организаторы ме-
роприятия — коллектив, объединяющий уче-
ных, учителей и студентов под руководством 
В. М. Грязновой, с 2008 г. ведущий работу по 
изучению языка казаков-некрасовцев, живу-
щих в Левокумском районе; результатом иссле-
дований стал «Семантический словарь говора 
казаков-некрасовцев с лингвокультурологиче-
ским комментарием» (2012). Помимо докладов 
языковедов из Москвы, Санкт-Петербурга, Том-
ска, Костромы, ряда городов Юга России, Ав-
стралии, Германии, Румынии, Азербайджана, 
Армении, Белоруссии и Турции, конференция 
включала культурные мероприятия, напри-
мер, посещение воскресной церковной службы 
в храме старообрядцев поселка Новокумский, 
знакомство с костюмом некрасовских казаков 
и их необычной кухней.

Международная научная конференция «А к-
т у а л ь н ы е  п р о б л е м ы  с о в р е м е н н о г о 
м о н г о л о в е д е н и я  и  а л т а и с т и к и», по-
священная 75-летию со дня рождения профессора 
В. И. Рассадина, была проведена Калмыкским 
государственным университетом 10—13 ноя-
бря в городе Элиста. Направления конферен-
ции: «Взаимодействие языков в полиэтниче-
ском пространстве», «Монгольские языки и их 
диалекты», «Тюркские языки и их диалекты», 
«Сравнительно-историческое изучение и этимо-
логия алтайских языков», «Фольклор тюркских 
и монгольских народов». Благодаря РГНФ орга-
низаторы смогли взять на себя расходы по про-
живанию иногородних участников.

В Таганроге 1—3 октября прошла V Между-
народная научная конференция «Я з ы к  и  р е ч ь 
в  с и н х р о н и и  и  д и а х р о н и и», посвя-
щенная памяти профессора П. В. Чеснокова, 
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организованная Таганрогским государственным 
педагогическим институтом им. А. П. Чехова. 
Конференция охватывала очень широкий круг 
проблем; особое внимание было уделено функ-
ционированию разноуровневых языковых еди-
ниц и категорий речи с учетом факторов внутри- 
и межкультурной коммуникации, прагматики 
речи. Рассматривались вопросы теории языка 
и речи в синхронии и диахронии в сравнительно-
типологическом аспекте на материале языков раз-
личных групп, в том числе бесписьменных (та-
ких как кетский язык, индейские языки Северной 
Америки).

26—29 ноября в Санкт-Петербурге учебно-
издательским центром «Златоуст» была прове-
дена Международная конференция «Го с уд а р-
с т в е н н ы й  я з ы к  и  я з ы к и  н а ц и о н а л ь-
н ы х  м е н ьш и н с т в  в  о б р а з о в а т е л ь н ом 
п р о с т р а н с т в е». На конференции обсуж-
дались вопросы, связанные с обучением рус-
скому языку в двуязычной образовательной 
среде зарубежных стран и регионов Российской 
Федерации.

Факультет лингвистики и перевода Челябин-
ского государственного университета 21—23 мая 
провел VII Международную научную конферен-
цию «С л о в о, в ы с к а з ы в а н и е, т е к с т 
в  к о г н и т и в н о м, п р а г м а т и ч е с к о м 
и  к у л ь т у р о л о г и ч е с к о м  а с п е к т а х». 
Конференция имела очень широкую тематику 
и включала семь направлений, в том числе «Ког-
нитология как новая парадигма XXI века», «Язы-
ковая картина мира и взаимодействие культур», 
«Дискурс как объект междисциплинарного ис-
следования». Рабочими языками были русский, 
английский, немецкий, французский, испанский, 
китайский и итальянский. 

По-прежнему поддерживается только один 
постоянно действующий научный семинар: 
«П р о б л е м ы  б и б л е й с к о г о  п е р е-
в о д а» Института перевода Библии под руковод-
ством Е. В. Челышева, действующий с 1994 г.

Кроме перечисленного, были поддержаны 
три молодежных научных мероприятия: Первая 
Всероссийская школа-семинар молодых уче-
ных с международным участием «П р о б л е м ы 
я з ы к а  с  п о з и ц и й  к о г н и т и в н о й  н а-
у к и» (Томский государственный университет), 
Организация и проведение Международной на-
учной конференции молодых ученых «Я з ы к 
и  л и ч н о с т ь: р а з л и ч н ы е  а с п е к т ы  и с-
с л е д о в а н и я» (Мордовский государственный  
университет им. Н. П. Огарева), Всероссийская 
молодежная конференция «Я з ы к о в а я  л и ч-
н о с т ь. Р е ч е в ы е  ж а н р ы. Т е к с т» (Таган-
рогский государственный педагогический инсти-
тут им. А. П. Чехова).

Издательские проекты

Издательский список впечатляет: в 2014 г. 
было опубликовано множество словарей и мо-
нографий ведущих ученых и исследовательских 
коллективов России. Среди них выпуски одно-
томных и многотомных словарей и в меньшем 
числе — монографии, посвященные современ-
ному русскому языку.

Отметим следующие издания: А п р е-
с я н  Ю. Д. «Активный словарь русского языка. 
Т. 1, 2»; Б у ц е в а  Т. Н. «Новые слова и значения. 
Словарь-справочник по материалам прессы и ли-
тературы 90-х годов ХХ века. Т. 2, 3»; Ге р д  А. С. 
«Большой академический словарь русского языка. 
Т. 23»; Е с ь к о в а  Н. А. «Словарь трудностей 
русского языка. Грамматические формы. Ударе-
ние»; К р ы с и н  Л. П. «Толковый словарь рус-
ской разговорной речи».

Проекты, посвященные русским диалектам: 
Ку з н е ц о в а  О. Д. «Словарь русских народных 
говоров. Выпуск 47»; Р у т  М. Э. «Словарь гово-
ров русского Севера. Т. 6» (Коп Кярна).

Истории и этимологии русского и славянских 
языков посвящены работы: В а с и л ь е в а  О. В. 
«Словарь обиходного русского языка Москов-
ской Руси XVI—XVII вв. Выпуск 6»; Жу р а в-
л е в  А. Ф. «Этимологический словарь славянских 
языков. Праславянский лексический фонд. Вы-
пуск 39»; З а л и з н я к  А. А. «Древнерусское уда-
рение. Общие сведения и словарь»; Ка р е в а  Н. В. 
«Формирование русской академической грамма-
тической традиции. Василий Евдокимович Адо-
дуров “Anfangs-Gründe der Russischen Sprache” 
или “Первые основания российского языка”». 
К р ы с ь к о  В. Б. «Старославянский канон Ки-
риллу Философу. Источники и реконструкция».

Издания по другим языкам: В и н о г р а-
д о в  В. А. «Основы африканского языкозна-
ния. Диахронические процессы и генетические 
отношения языков Африки»; К р ы л о в  С. А. 
«Теоретическая грамматика монгольского языка 
и смежные вопросы общей лингвистики. Ч. 2: 
Структурно-вероятностная модель современного 
монгольского языка»; Л а н д е р  Ю. А., С у м б а-
т о в а  Н. Р. «Даргинский говор селения Танты: 
грамматический очерк, вопросы синтаксиса». 
Л и в ш и ц  В. А. «Хорезмийская ономастика»; 
Н а с и б у л л и н  Р. Ш. «Диалектологический 
атлас удмуртского языка. Выпуск IV»; П ю р-
б е е в  Г. Ц. «Большой академический русско-
монгольский словарь в 4-х тт. Т. 2 (Е—О)»; С т а-
р о с т и н  Г. С. «Языки Африки. Опыт построения 
лексикостатистической классификации. Т. 2: Вос-
точносуданские языки»; Ф о н к и ч  Б. Л. «Иссле-
дование по греческой палеографии и кодикологии: 
VIII—XVIII вв.»



154 Вопросы языкознания 2015. № 1

Культурологические и лингволитературовед-
ческие издания: Гр и г о р я н  А. Г. Энциклопе-
дический словарь «В. Н. Топоров. Мифология: 
Статьи для мифологических энциклопедий. Т. 2»; 
О с о к и н а  Е. А. «Слово Достоевского».

И наконец, монографии о различных теорети-
ческих проблемах языкознания: А ху т и н а  Т. В. 
«Нейролингвистический анализ лексики, семан-
тики и прагматики»; Б а л а ш о в а  Л. В. «Рус-
ская метафора: прошлое, настоящее, будущее»; 
Б а р а н о в  А. Н. «Дескрипторная теория мета-
форы»; Ф е д о р о в а  О. В. «Экспериментальный 
анализ дискурса»; Фещ е н ко  В. В. «Сотворение 
знака: Очерки о лингвоэстетике и художествен-
ной семиотике».

Научные проекты

Из 127 финансируемых в 2014 г. научных про-
ектов 40 поддержаны в Москве, 14 — в Санкт-
Петер бурге и остальные — в самых разных го-
родах России. Лидируют по количеству проектов 
ИРЯ им. В. В. Виноградова РАН (9), ИЯз РАН (8), 
ИЛИ РАН (6) и СПбГУ (6). Поддержку для че-
тырех проектов получили ИФЛ СО РАН (Ново-
сибирск), МГУ им. М. В. Ломоносова, МЦНМО 
(Москва) и ПГНИУ (Пермь), а для трех — БГПУ 
им. М. Акмуллы (Уфа), ИЯЛИ КарНЦ РАН (Пет-
розаводск), КалмГУ (Элиста), КемГУ (Кемерово), 
РГПУ им. А. И. Герцена (Санкт-Петербург), 
ТомГУ (Томск) и ХГУ им. Н. Ф. Катанова 
(Абакан).

Проекты, посвященные широким проблемам 
языкознания и русского языка, занимают не бо-
лее 10 % от общего числа, среди них: «Активные 
процессы в просодической системе русского 
языка на современном этапе его развития» (Ка-
ленчук М. Л., ИРЯ им. В. В. Виноградова РАН); 
«Стратегии языковой компрессии: редуцирован-
ные предикации в семантическом и синтаксиче-
ском аспекте» (Кустова Г. И., МЦНМО); «Типы 
и механизмы семантических переходов в гла-
голах и отглагольных именах» (Падучева Е. В., 
МЦНМО); «Семантико-синтаксический компо-
нент интегрированного корпусного описания 
русской грамматики» (Плунгян В. А., ИРЯ им. 
В. В. Виноградова РАН); «Синтаксис: струк-
туры, категории, модели» (Тестелец Я. Г., РГГУ); 
«Референция как центральный феномен в тео-
рии дискурса: корпусное исследование» (Федо-
рова О. В., МЦНМО); «Имплицитное содержание 
единиц русской речи: Системное описание» (Фе-
досюк М. Ю., МГУ им. М. В. Ломоносова); «Ре-
чевые действия в русском языке» (Шатунов-
ский И. Б., Университет «Дубна»); «Кодификация 
литературных норм в условиях социальных 
и культурных изменений» (Шмелев А. Д., ИРЯ 

им. В. В. Виноградова РАН); «Взаимодействие 
механизмов грамматики в языках мира» (Цим-
мерлинг А. В., МГГУ им. М. А. Шолохова).

В два-три раза больше число проектов, по-
священных различным языкам России и мира, 
словарям и атласам, проблемам разных языко-
вых уровней, преимущественно лексическим, се-
мантическим и культурологическим. Перечислю 
языки, встречающиеся в названиях проектов: бал-
канские, башкирский, бурятский, дагестанские, 
зороастрийский дари, иранские, калмыкский, 
китайский, корейский, корякский и алюторский, 
кхмерский, марийский, мордовские, новоарамей-
ский язык туройо, орокский, семитские, тувин-
ский, тюркские, удмуртский, уральские, хакас-
ский, японский. Например: «Этимологический 
диалектный словарь северно-самодийских язы-
ков (анализ и подготовка к изданию наследия 
Е. А. Хелимского)» (Гусев В. Ю., ИЯз РАН); 
«Лингвокультурологический атлас терминов 
оленеводства народов уральской языковой семьи 
(саамский, ненецкий, коми, хантыйский, мансий-
ский)» (Люблинская М. Д., РГПУ им. А. И. Гер-
цена); «Диалект села Старошведское: докумен-
тирование и описание именной и глагольной 
морфологии» (Маньков А. Е., ПСТГУ); «Людики: 
проблемы сохранения языка и культуры» (Родио-
нова А. П., ИЯЛИ КарНЦ РАН).

Говорам и диалектам русского языка в этом 
году посвящено всего несколько исследований, 
например, «Архангельский областной словарь: 
вып. 17, 18» (Нефедова Е. А., МГУ им. М. В. Ло-
моносова). Также немного работ по истории 
языка и исследованию памятников языка и куль-
туры, например, «Деловая письменность Троиц-
кого Селенгинского монастыря первой половины 
XVIII века» (Меженина Т. Н., БГУ, проекты мо-
лодых ученых). Одна работа касается непосред-
ственно истории науки: «Научное наследие Мо-
сковского лингвистического кружка (1915—1924) 
и современная филология» (Пильщиков И. А., 
МЦНМО).

Несколько исследований связано с наруше-
ниями речи и детской речью, например, «Локус 
языкового дефицита при разных формах афазий: 
создание и опыт применения Русского Афазио-
логического теста» (Иванова М. В., НИУ ВШЭ); 
«Формирование языковых подсистем у детей 
с нормой и отставанием в развитии речи: кор-
пусное и экспериментальное исследование тек-
стов» (Ягунова Е. В., СПбГУ).

Также совсем немного проектов, связан-
ных с изучением языка художественной ли-
тературы, поэзии, в том числе «Словарь языка 
М. Е. Салтыкова-Щедрина» (Гладилина И. В., 
«ЛЕКСРУС»); «Лексикологическое исследо-
вание и словарное описание иноязычных слов 
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в поэзии Серебряного века» (Шестакова Л. Л., 
ИРЯ им. В. В. Виноградова РАН). 

Зато весьма велико число проектов, связанных 
с языком медиа: «Культурологические и лингво-
прагматические аспекты парламентской комму-
никации в странах Евросоюза (Великобритания, 
Германия, Франция. Европарламент)» (Алфе-
ров А. В., ПГЛУ); «Культурно-просветительский 
журналистский дискурс: ценности, коммуникатив-
ные интенции и речевые жанры» (Дускаева Л. Р., 
СПбГУ, проекты молодых ученых); «Культуро-
формирующие функции радиодискурса с позиции 
лингвистики» (Нестерова Н. Г., ТомГУ, проекты 
молодых ученых); «Язык СМИ и культура» (Сол-
ганик Г. Я., МГУ им. М. В. Ломоносова) и др.

Заметную часть составляют социолингви-
стические, лингвокультурологические и лингво-
прагматические проекты, например, «Проблемы 
языковой адаптации дагестанцев-эмигрантов, про-
живающих на территории Турецкой Республики: 
лингвокультурологический аспект, генезис и пер-
спективы» (Гаджиев Э. Н., ДГПУ); «Лингвопраг-
матика межкультурной профессионально-деловой 
коммуникации» (Малюга Е. Н., РУДН); «Актуаль-
ные этноязыковые и этнокультурные проблемы 
современности: этнокультурная и этноязыковая 
ситуация — языковой менеджмент — языковая 
политика» (Нещименко Г. П., ИСл РАН); «Соци-
окультурные и социолингвистические аспекты 
изучения русского языка» (Прохоров Ю. Е., ИРЯ 
им. А. С. Пушкина); «Лингвокультурная си-
туация в России и Болгарии и трансформация 
русско-болгарских языковых взаимоотношений: 
XXI век» (Седакова И. А., ИСл РАН); «Решение 
национально-языковых вопросов в современном 

мире. Русский язык» (Челышев Е. П., ИРЯ 
им. А. С. Пушкина).

Один проект посвящен созданию специали-
зированного мультимедийного корпуса: «Муль-
тимедийный корпус вологодских текстов “Жиз-
ненный круг”» (Драчева Ю. Н., ВГПУ, проекты 
молодых ученых).

Конкурс для физических лиц

Перечислю все пять проектов, поддержанных 
в рамках нового типа конкурса для физических 
лиц (а(ф)), то есть для аспирантов и докторан-
тов последнего года обучения: «Простое пред-
ложение как средство репрезентации концепту-
ального содержания (на материале английского 
языка» (Кузьмина С. Е.); «Самоидентификаци-
онный дискурс русской элитарной языковой лич-
ности» (Лаппо М. А.); «Музыкальные термины 
в тувинском языке» (Монгуш У. О.); «Малая 
проза Татьяны Толстой в лингвопоэтическом 
аспекте» (Новикова Э. Г.); «Лингвистическое 
моделирование имиджевой роли в политическом 
дискурсе» (Щитова Д. А.).
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23—27 ию н я  2014 г.  в  К а л и н и н г р а д е 
п р о ш л а  V I  М е ж д у н а р о д н а я  к о н ф е-
р е н ц и я  п о  к о г н и т и в н о й  н а у к е. Орга-
низаторами конференции выступили: Межрегио-
нальная общественная организация «Ассоциация 
когнитивных исследований» (МАКИ), Центр 
развития межличностных коммуникаций, Бал-
тийский федеральный университет (БФУ) 

им. И. Канта при поддержке Российского фонда 
фундаментальных исследований, факультета фи-
лологии НИУ «Высшая школа экономики», Ин-
ститута психологии РАН, Института языкознания 
РАН, МГУ им. М. В. Ломоносова и правитель-
ства Калининградской области. Это мероприя-
тие организуется каждые два года, предыдущие 
конференции прошли в Казани (2004), Санкт-


